
READY-TO-SPRAY  CONCENTRATE

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCION Consulte el folleto en la parte posterior para 

conocer las declaraciones preventivas adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back booklet for additional 

precautionary statements.

Net Contents 32 � oz (1 qt /946 mL) *For terms of guarantee, see back panel.

Active Ingredient:
Methyl anthranilate (Benzoic acid,
2-amino-, methyl ester).................. 20.72%
Other Ingredients............................ 79.28%
Total .............................................. 100.00% 17-
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100% MONEY-BACK
GUARANTEE*

FOR REPELLING GEESE, TURKEYS & DUCKS
From Lawns, Golf Courses, Athletic Fields Or Any Other
Turf Areas Where These Birds Are A Problem
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FROM THE
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RESEALABLE LABEL
PEEL HERE

ETIQUETA RESELLABLE
ABRA AQUÍ

NOTICE: To the extent consistent with applicable 
law, buyer assumes all responsibility for safety 
and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 
or visit our website at www.liquidfence.com

HOW IT WORKS
The application of Liquid Fence™ Goose Repellent makes the food supply in 
the application area very undesirable to geese, turkeys and ducks. The 
elimination of the food source will change the feeding habits of these birds 
and cause them to look for a more desirable feeding location.

Distributed by Liquid Fence Co., PO Box 4406, Bridgeton, MO 63044-0406
EPA Reg. No. 72041-2       EPA Est. Nos. 9688-MO-1  U  , 89964-GA-1  E  , 58996-MO-1   AE         17-18097       © 2021 United Industries Corporation. All Rights Reserved.

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a 
manner inconsistent with its labeling.
1. Shake container well before using. 
2. Connect a garden hose to the sprayer nozzle. 

Make sure lever is fully forward in the “OFF” 
position. 

3. Turn on water at faucet. Extend hose to the 
farthest area to be treated and work back toward 
the faucet so you don’t come in contact with the 
treated area. 

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward treatment 
site and pull lever backwards toward hose 
connection. Water will automatically mix with the 
product.

5. Spray until wet. Walk at a steady pace, working 
back toward the faucet while spraying using an 
even sweeping motion, slightly overlapping 
treated areas.

6. To STOP spraying, push lever forward toward 
nozzle until water �ow stops. Turn water off at 
faucet. To relieve pressure before removing nozzle 
from hose, pull lever backwards toward hose 
connection until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure lever is fully 
forward in the “OFF” position. Place in a cool area 
away from heat, sunlight or open �ame.

Note: Intended for turf use only. Not intended for use 
on ornamentals.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal. 
PESTICIDE STORAGE: Store in original container, in a cool, dry area 
inaccessible to children and pets. Protect from heat and freezing. Store 
between 40ºF and 90ºF. Keep container closed tightly to prevent evaporation. 
If spillage occurs, dilute with water and �ush away. 
PESTICIDE DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll 
this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly �lled: 
Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place 
unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, skin 
or clothing. Harmful if swallowed. Wash thoroughly with soap and water after 
handling and before eating, drinking, chewing gum or using tobacco. Remove 
and wash contaminated clothing before reuse. Prolonged or frequently 
repeated skin contact may cause allergic reactions in some individuals. Users 
should wear protective eyewear (e.g. goggles or face shield), waterproof 
gloves, and protective clothing: long-sleeved shirt, pants, shoes and socks.

ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de 
una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
1. Agite bien el envase antes de usar.
2. Conecte una manguera de jardín a la boquilla del rociador. 

Asegúrese de que la palanca esté completamente hacia 
adelante en la posición "OFF" (Cerrado).

3. Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta el lugar 
que se va a tratar y retroceda hacia el grifo de manera de 
no entrar en contacto con el área tratada.

4. Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia el lugar 
que se va a tratar y jale la palanca hacia atrás hacia la 
conexión de la manguera. El agua se mezclará 
automáticamente con el producto.

5. Rocíe hasta mojar. Camine a paso regular retrocediendo 
hacia el grifo mientras rocía con un movimiento uniforme 
de barrido, superponiendo ligeramente las áreas tratadas.

6. Para DEJAR de rociar, empuje la palanca hacia adelante, 
hacia la boquilla hasta que deje de salir el agua. Cierre el 
agua del grifo. Para reducir la presión antes de quitar la 
boquilla de la manguera, jale la palanca hacia atrás hacia 
la conexión de la manguera hasta que el agua deje de salir 
como rocío.

7. Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que la 
palanca esté completamente hacia adelante en la posición 
de cerrado (“OFF”). Guarde en un lugar fresco, lejos del 
calor, la luz solar o el fuego.

Nota: Para usar solo en el césped. No es para usar en 
plantas ornamentales.

ALMACENAMIENTO 
Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del 
almacenamiento o la eliminación. 
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en su envase original, en un lugar fresco y seco 
que no sea accesible a los niños y a las mascotas. Proteja del calor y evite que se congele. 
Guarde a una temperatura entre 40ºF y 90ºF. Mantenga el envase bien cerrado para evitar que 
se evapore. Si se produce un derrame, diluya con agua y enjuague. • ELIMINACIÓN DEL 
PESTICIDA: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este envase. 
Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente vacío: 
Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de 
eliminación. Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la 
piel o la ropa. Nocivo si se ingiere. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo 
y antes de comer, beber, masticar chicle o usar tabaco. Quítese la ropa contaminada y lávela 
antes de volverla a usar. El contacto prolongado o reiterado con la piel puede causar reacciones 
alérgicas en algunas personas. Los usuarios deben usar protectores para los ojos (ej., gafas o 
protección para la cara), guantes impermeables y ropa de protección: camisa de manga larga, 
pantalones, zapatos y calcetines.

CÓMO FUNCIONA
La aplicación del Repelente para gansos Liquid Fence® causa que el suministro de alimento en el área de aplicación 
sea muy desagradable para los gansos, pavos y patos. La eliminación de la fuente de alimento cambiará los hábitos 
de alimentación de estas aves y causará que busquen otro lugar más agradable para alimentarse.

®

If you are not satis�ed with this product for any reason, send your written request 
for a refund to the address below, together with the dated store receipt showing the 
price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

*GUARANTEE

Repelente 
 para gansos

WORKS YEAR-ROUND

GOOSE
R E P E L L E N T

• Hold eye open and rinse gently with water for 
 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after   
 the �rst 5 minutes, then continue rinsing. 
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20
 minutes.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
• Have the person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to by a Poison Control  
 Center or doctor. 
• Do not give anything to an unconscious person.

If in Eyes: 

If on Skin
or Clothing:

If 
Swallowed:

Have the product container or label with you when calling a Poison Control 
Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 
1-800-923-3623 for emergency medical treatment information.

First Aid

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente con agua durante 
15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 
instrucciones de tratamiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 

instrucciones de tratamiento.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 

instrucciones de tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de 

envenenamientos o un médico.
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el 

conocimiento.

Si entra
en contacto 
con los 
ojos:

Si entra
en contacto 
con la piel
o la ropa:
Si se
ingiere:

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener 
tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 
1-800-923-3623 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.

Primeros auxilios

Environmental Hazards  
For terrestrial use: Do not apply directly to water, or to areas where surface 
water is present or to intertidal areas below the mean high water mark. Do 
not contaminate water when disposing of equipment washwater or rinsate. 
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all 
responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 or visit our website at 
www.liquidfence.com

Riesgos para el medio ambiente 
Para uso terrestre: No se debe aplicar directamente al agua, ni en zonas donde haya agua 
super�cial o en zonas intermareales por debajo del nivel medio de mareas altas. No contamine 
el agua cuando elimine las aguas de lavado del equipo o los residuos del enjuague. 
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador 
asume toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las 
instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-923-3623.

Distributed by Liquid Fence Co., PO Box 4406
Bridgeton, MO 63044-0406
EPA Reg. No. 72041-2
EPA Est. Nos. 9688-MO-1  U  , 89964-GA-1  E  , 58996-MO-1   AE 
17-18097       
© 2021 United Industries Corporation. All Rights Reserved.

DIRECTIONS FOR USE: It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling. See inside booklet for complete Directions for Use, Storage and Disposal, First Aid and Precautionary 
Statements.



PROOF OF PURCHASE

FPO UPC
6 51124 75070 0

BRAND

FROM THE
MAKERS OF

RESEALABLE LABEL
PEEL HERE

ETIQUETA RESELLABLE
ABRA AQUÍ

NOTICE: To the extent consistent with applicable 
law, buyer assumes all responsibility for safety 
and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 
or visit our website at www.liquidfence.com

HOW IT WORKS
The application of Liquid Fence™ Goose Repellent makes the food supply in 
the application area very undesirable to geese, turkeys and ducks. The 
elimination of the food source will change the feeding habits of these birds 
and cause them to look for a more desirable feeding location.

Distributed by Liquid Fence Co., PO Box 4406, Bridgeton, MO 63044-0406
EPA Reg. No. 72041-2       EPA Est. Nos. 9688-MO-1  U  , 89964-GA-1  E  , 58996-MO-1   AE         17-18097       © 2021 United Industries Corporation. All Rights Reserved.

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a 
manner inconsistent with its labeling.
1. Shake container well before using. 
2. Connect a garden hose to the sprayer nozzle. 

Make sure lever is fully forward in the “OFF” 
position. 

3. Turn on water at faucet. Extend hose to the 
farthest area to be treated and work back toward 
the faucet so you don’t come in contact with the 
treated area. 

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward treatment 
site and pull lever backwards toward hose 
connection. Water will automatically mix with the 
product.

5. Spray until wet. Walk at a steady pace, working 
back toward the faucet while spraying using an 
even sweeping motion, slightly overlapping 
treated areas.

6. To STOP spraying, push lever forward toward 
nozzle until water �ow stops. Turn water off at 
faucet. To relieve pressure before removing nozzle 
from hose, pull lever backwards toward hose 
connection until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure lever is fully 
forward in the “OFF” position. Place in a cool area 
away from heat, sunlight or open �ame.

Note: Intended for turf use only. Not intended for use 
on ornamentals.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal. 
PESTICIDE STORAGE: Store in original container, in a cool, dry area 
inaccessible to children and pets. Protect from heat and freezing. Store 
between 40ºF and 90ºF. Keep container closed tightly to prevent evaporation. 
If spillage occurs, dilute with water and �ush away. 
PESTICIDE DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll 
this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly �lled: 
Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place 
unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, skin 
or clothing. Harmful if swallowed. Wash thoroughly with soap and water after 
handling and before eating, drinking, chewing gum or using tobacco. Remove 
and wash contaminated clothing before reuse. Prolonged or frequently 
repeated skin contact may cause allergic reactions in some individuals. Users 
should wear protective eyewear (e.g. goggles or face shield), waterproof 
gloves, and protective clothing: long-sleeved shirt, pants, shoes and socks.

ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de 
una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
1. Agite bien el envase antes de usar.
2. Conecte una manguera de jardín a la boquilla del rociador. 

Asegúrese de que la palanca esté completamente hacia 
adelante en la posición "OFF" (Cerrado).

3. Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta el lugar 
que se va a tratar y retroceda hacia el grifo de manera de 
no entrar en contacto con el área tratada.

4. Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia el lugar 
que se va a tratar y jale la palanca hacia atrás hacia la 
conexión de la manguera. El agua se mezclará 
automáticamente con el producto.

5. Rocíe hasta mojar. Camine a paso regular retrocediendo 
hacia el grifo mientras rocía con un movimiento uniforme 
de barrido, superponiendo ligeramente las áreas tratadas.

6. Para DEJAR de rociar, empuje la palanca hacia adelante, 
hacia la boquilla hasta que deje de salir el agua. Cierre el 
agua del grifo. Para reducir la presión antes de quitar la 
boquilla de la manguera, jale la palanca hacia atrás hacia 
la conexión de la manguera hasta que el agua deje de salir 
como rocío.

7. Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que la 
palanca esté completamente hacia adelante en la posición 
de cerrado (“OFF”). Guarde en un lugar fresco, lejos del 
calor, la luz solar o el fuego.

Nota: Para usar solo en el césped. No es para usar en 
plantas ornamentales.

ALMACENAMIENTO 
Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del 
almacenamiento o la eliminación. 
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en su envase original, en un lugar fresco y seco 
que no sea accesible a los niños y a las mascotas. Proteja del calor y evite que se congele. 
Guarde a una temperatura entre 40ºF y 90ºF. Mantenga el envase bien cerrado para evitar que 
se evapore. Si se produce un derrame, diluya con agua y enjuague. • ELIMINACIÓN DEL 
PESTICIDA: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este envase. 
Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente vacío: 
Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de 
eliminación. Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la 
piel o la ropa. Nocivo si se ingiere. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo 
y antes de comer, beber, masticar chicle o usar tabaco. Quítese la ropa contaminada y lávela 
antes de volverla a usar. El contacto prolongado o reiterado con la piel puede causar reacciones 
alérgicas en algunas personas. Los usuarios deben usar protectores para los ojos (ej., gafas o 
protección para la cara), guantes impermeables y ropa de protección: camisa de manga larga, 
pantalones, zapatos y calcetines.

CÓMO FUNCIONA
La aplicación del Repelente para gansos Liquid Fence® causa que el suministro de alimento en el área de aplicación 
sea muy desagradable para los gansos, pavos y patos. La eliminación de la fuente de alimento cambiará los hábitos 
de alimentación de estas aves y causará que busquen otro lugar más agradable para alimentarse.

®

If you are not satis�ed with this product for any reason, send your written request 
for a refund to the address below, together with the dated store receipt showing the 
price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

*GUARANTEE

Repelente 
 para gansos

WORKS YEAR-ROUND

GOOSE
R E P E L L E N T

• Hold eye open and rinse gently with water for 
 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after   
 the �rst 5 minutes, then continue rinsing. 
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20
 minutes.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
• Have the person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to by a Poison Control  
 Center or doctor. 
• Do not give anything to an unconscious person.

If in Eyes: 

If on Skin
or Clothing:

If 
Swallowed:

Have the product container or label with you when calling a Poison Control 
Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 
1-800-923-3623 for emergency medical treatment information.

First Aid

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente con agua durante 
15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 
instrucciones de tratamiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 

instrucciones de tratamiento.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 

instrucciones de tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de 

envenenamientos o un médico.
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el 

conocimiento.

Si entra
en contacto 
con los 
ojos:

Si entra
en contacto 
con la piel
o la ropa:
Si se
ingiere:

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener 
tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 
1-800-923-3623 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.

Primeros auxilios

Environmental Hazards  
For terrestrial use: Do not apply directly to water, or to areas where surface 
water is present or to intertidal areas below the mean high water mark. Do 
not contaminate water when disposing of equipment washwater or rinsate. 
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all 
responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 or visit our website at 
www.liquidfence.com

Riesgos para el medio ambiente 
Para uso terrestre: No se debe aplicar directamente al agua, ni en zonas donde haya agua 
super�cial o en zonas intermareales por debajo del nivel medio de mareas altas. No contamine 
el agua cuando elimine las aguas de lavado del equipo o los residuos del enjuague. 
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador 
asume toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las 
instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-923-3623.

Distributed by Liquid Fence Co., PO Box 4406
Bridgeton, MO 63044-0406
EPA Reg. No. 72041-2
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DIRECTIONS FOR USE: It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling. See inside booklet for complete Directions for Use, Storage and Disposal, First Aid and Precautionary 
Statements.
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STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a 
manner inconsistent with its labeling.
1. Shake container well before using. 
2. Connect a garden hose to the sprayer nozzle. 

Make sure lever is fully forward in the “OFF” 
position. 

3. Turn on water at faucet. Extend hose to the 
farthest area to be treated and work back toward 
the faucet so you don’t come in contact with the 
treated area. 

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward treatment 
site and pull lever backwards toward hose 
connection. Water will automatically mix with the 
product.

5. Spray until wet. Walk at a steady pace, working 
back toward the faucet while spraying using an 
even sweeping motion, slightly overlapping 
treated areas.

6. To STOP spraying, push lever forward toward 
nozzle until water �ow stops. Turn water off at 
faucet. To relieve pressure before removing nozzle 
from hose, pull lever backwards toward hose 
connection until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure lever is fully 
forward in the “OFF” position. Place in a cool area 
away from heat, sunlight or open �ame.

Note: Intended for turf use only. Not intended for use 
on ornamentals.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal. 
PESTICIDE STORAGE: Store in original container, in a cool, dry area 
inaccessible to children and pets. Protect from heat and freezing. Store 
between 40ºF and 90ºF. Keep container closed tightly to prevent evaporation. 
If spillage occurs, dilute with water and �ush away. 
PESTICIDE DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll 
this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly �lled: 
Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place 
unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, skin 
or clothing. Harmful if swallowed. Wash thoroughly with soap and water after 
handling and before eating, drinking, chewing gum or using tobacco. Remove 
and wash contaminated clothing before reuse. Prolonged or frequently 
repeated skin contact may cause allergic reactions in some individuals. Users 
should wear protective eyewear (e.g. goggles or face shield), waterproof 
gloves, and protective clothing: long-sleeved shirt, pants, shoes and socks.

ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de 
una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
1. Agite bien el envase antes de usar.
2. Conecte una manguera de jardín a la boquilla del rociador. 

Asegúrese de que la palanca esté completamente hacia 
adelante en la posición "OFF" (Cerrado).

3. Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta el lugar 
que se va a tratar y retroceda hacia el grifo de manera de 
no entrar en contacto con el área tratada.

4. Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia el lugar 
que se va a tratar y jale la palanca hacia atrás hacia la 
conexión de la manguera. El agua se mezclará 
automáticamente con el producto.

5. Rocíe hasta mojar. Camine a paso regular retrocediendo 
hacia el grifo mientras rocía con un movimiento uniforme 
de barrido, superponiendo ligeramente las áreas tratadas.

6. Para DEJAR de rociar, empuje la palanca hacia adelante, 
hacia la boquilla hasta que deje de salir el agua. Cierre el 
agua del grifo. Para reducir la presión antes de quitar la 
boquilla de la manguera, jale la palanca hacia atrás hacia 
la conexión de la manguera hasta que el agua deje de salir 
como rocío.

7. Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que la 
palanca esté completamente hacia adelante en la posición 
de cerrado (“OFF”). Guarde en un lugar fresco, lejos del 
calor, la luz solar o el fuego.

Nota: Para usar solo en el césped. No es para usar en 
plantas ornamentales.

ALMACENAMIENTO 
Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del 
almacenamiento o la eliminación. 
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en su envase original, en un lugar fresco y seco 
que no sea accesible a los niños y a las mascotas. Proteja del calor y evite que se congele. 
Guarde a una temperatura entre 40ºF y 90ºF. Mantenga el envase bien cerrado para evitar que 
se evapore. Si se produce un derrame, diluya con agua y enjuague. • ELIMINACIÓN DEL 
PESTICIDA: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este envase. 
Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente vacío: 
Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de 
eliminación. Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la 
piel o la ropa. Nocivo si se ingiere. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo 
y antes de comer, beber, masticar chicle o usar tabaco. Quítese la ropa contaminada y lávela 
antes de volverla a usar. El contacto prolongado o reiterado con la piel puede causar reacciones 
alérgicas en algunas personas. Los usuarios deben usar protectores para los ojos (ej., gafas o 
protección para la cara), guantes impermeables y ropa de protección: camisa de manga larga, 
pantalones, zapatos y calcetines.

CÓMO FUNCIONA
La aplicación del Repelente para gansos Liquid Fence® causa que el suministro de alimento en el área de aplicación 
sea muy desagradable para los gansos, pavos y patos. La eliminación de la fuente de alimento cambiará los hábitos 
de alimentación de estas aves y causará que busquen otro lugar más agradable para alimentarse.

®

If you are not satis�ed with this product for any reason, send your written request 
for a refund to the address below, together with the dated store receipt showing the 
price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

*GUARANTEE

Repelente 
 para gansos

WORKS YEAR-ROUND

GOOSE
R E P E L L E N T

• Hold eye open and rinse gently with water for 
 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after   
 the �rst 5 minutes, then continue rinsing. 
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20
 minutes.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
• Have the person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to by a Poison Control  
 Center or doctor. 
• Do not give anything to an unconscious person.

If in Eyes: 

If on Skin
or Clothing:

If 
Swallowed:

Have the product container or label with you when calling a Poison Control 
Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 
1-800-923-3623 for emergency medical treatment information.

First Aid

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente con agua durante 
15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 
instrucciones de tratamiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 

instrucciones de tratamiento.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 

instrucciones de tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de 

envenenamientos o un médico.
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el 

conocimiento.

Si entra
en contacto 
con los 
ojos:

Si entra
en contacto 
con la piel
o la ropa:
Si se
ingiere:

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener 
tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 
1-800-923-3623 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.

Primeros auxilios

Environmental Hazards  
For terrestrial use: Do not apply directly to water, or to areas where surface 
water is present or to intertidal areas below the mean high water mark. Do 
not contaminate water when disposing of equipment washwater or rinsate. 
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all 
responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 or visit our website at 
www.liquidfence.com

Riesgos para el medio ambiente 
Para uso terrestre: No se debe aplicar directamente al agua, ni en zonas donde haya agua 
super�cial o en zonas intermareales por debajo del nivel medio de mareas altas. No contamine 
el agua cuando elimine las aguas de lavado del equipo o los residuos del enjuague. 
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador 
asume toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las 
instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-923-3623.

Distributed by Liquid Fence Co., PO Box 4406
Bridgeton, MO 63044-0406
EPA Reg. No. 72041-2
EPA Est. Nos. 9688-MO-1  U  , 89964-GA-1  E  , 58996-MO-1   AE 
17-18097       
© 2021 United Industries Corporation. All Rights Reserved.

DIRECTIONS FOR USE: It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling. See inside booklet for complete Directions for Use, Storage and Disposal, First Aid and Precautionary 
Statements.




